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Perdana Menteri, Datuk Seri Anwar 
Ibrahim ketika men1bentangkan Belanja­
wan 2026, memberikan penekanan terha­
dap keperluan sekolah antarabangsa 1ne­
ngutan1akan bahasa Melayu kerana ia 
1nenjadi nadi identiti bangsa dan wahana 
pemikiran kebangsaan yang 111esti terus 
dipupuk dala111 jiwa rakyat. 

Kenyataau Perdana Menteri iui sudal1 
sen1estinya disan1but baik bukan sahaja 
dala1n kalangan pejuang bahasa, 1nalah 
seluruh rakyat Malaysia. Dalam usaha 
mengekalkan kedaulatan bahasa Melayu 
sebagai bahasa ras1ni negara, sudal1 se-
mestinya penguasaan bahasa Melayu perlu 

diberikan perhatian tidak rnengira jenis sekolah. 
Apatah lagi, sekolal1 antarabangsa juga 111enjadi 

pilihan 1nurid ten1patan terutan1a golongan elit. 
Kini, bilangan rnurid tempatan di sekolah anta­
rabangsa lebih ran1ai berbanding n1urid antara­
bangsa itu sendiri. 

Statistik nrenunjukkan lebih 60 peratus daripada 
enrohnen murid di sekolah antarabangsa adalah 
murid ten1patan. Saban tahun statistik perta111ba­
han 1nurid tempatan berlaku hingga Menteri 
Pendidikan, Fadhlina Sidek pernah mengeluarkan 
kenyataan bal1awa peningkatan sebanyak 49.4 pe-

ratus berlaku dala111 kalangan ke1nasukan 111urid 
Bun1iputera dari 2019 hingga 2024, manakala se­
banyak 30.6 peratus pula peningkatan kernasukan 
dalan1 kalangan pelajar bukan Bumiputera. 

Sudal1 san1pai 1nasanya 111ata pelajaran Bahasa 
Melayu diberikan perhatian khusus di sekolah an­
tarabangsa. Antaranya dengan menyelaraskan bu­
ku teks atau modul 1nata pelajaran Bahasa Melayu. 

Hal ini pernah dikongsikan rakan guru di sebuah 
sekolah antarabangsa di Putrajaya bahawa mereka 
n1enghasilkan buku teks 1nereka sendiri. Keadaan 
ini 111e1nbuatkan setiap sekolah antarabangsa 1nen1-
punyai buku teks tersendiri. 

enguasaan jauh ketinggalan 
Ironinya, guru 1nengakui mereka tidak mempunyai 
kepakaran dalam menghasilkan buku teks berke­
naan. hasilnya pencapaian bahasa Melayu daJam 
kalangan 111urid di sekolah antarabangsa ini ke­
tinggalan jauh daripada pencapaian bahasa Melayu 
1nurid arus perdana. 

Justeru. sekolah autarabangsa juga sepatutnya 
1ue1upunyai buku teks yang diselaraskan terutan1a 
untuk 1nata pelajaran Bahasa Melayu. Buku teks 
atau modul Bahasa Melayu ini boleh dibuat dala1n 
bentuk digital yang 111e1nbolehkan rnurid dan guru 
rnengaksesnya pada bila-bila 1nasa sesuai dengan 
perke1nbangan teknologi kini. 

Buku teks berbentuk digital bukan suatu perkara 
yang baliaru sesuai dengan perke1nbangan tekno-

logi dan generasi kini. Penggunaan buku teks di­
gital ini satu langkal1 praktikal hingga Jepun me­
rancang n1enggu11akau buku teks digital sepenul1-
nya mulai 2030. 

Secara umun111ya, sekolah antarabangsa rnenggu­
nakan kttrikulum mengikuti negara seperti United 
Ki11gd0111 (UK), A1nerika Syarikat (AS), Australia, 
Kanada atau International Baccalaureatte. 

Oleh itu, n1ata pelajaran Bahasa Melayu di se­
kolal1 antarabangsa perlu dibangunkan khas untuk 
n1e1nenuhi dan disesuaikan dengan kelon1pok n1u­
rid yang terdiri daripada 1nurid ten1patan dan mu­
rid luar negara yang tidak terdedal1 dengan baliasa 
kebangsaan negara ini sebelu111nya. 

Namw1, pengenalan terliadap identiti dan budaya 
Melayu perlu diberikan penekanan, selain matlamat 
utamanya membolehkan murid tnenguasai bahasa 
Melayu dengan baik. 

Terdapat ra111ai pakar dalam bidang bahasa Me­
layu di universiti atau badan kerajaau. Pakar ini 
sudal1 se1nestinya sentiasa bersedia menyuinbang­
kan kepakaran untuk 1nengliasilkan n1odul atau bu­
ku teks yang boleh digunakan dan disesuaikan de­
ngan keperluan murid sekolah antarabangsa. 

Kesediaan pakar ini mestilal1 disokong dengan 
pemberian dana penyelidikan. Ini kerana untuk 
me1nbangunkan buku teks yang sesuai untuk murid 
te111patan dan 1nurid antarabangsa 111e111erlukan pe­
nelitian yang jitu agar buku teks dihasilkan n1en­
capai n1atla1nat ditetapkan. 


